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DECLARATION OF CONFORMITY EU*

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer. ?

Name and address of the manufacturer or his THERMOSILESIA sp. z 0.0. sp. k.
authorized representative: 3 Szyb Walenty 16

41-700 Ruda S$lgska, Poland
info@thermosilesia.com
www.thermosilesia.com

We declare that the following products: * PCV Shutter
250MM PCV RAL7035, 300MM
PCV RAL7035, 350MM PCV
RAL7035, 400MM PCV RAL7035,
450MM PCV RAL7035, 560MM
PCV RAL7035, 650MM PCV

RAL7035
Are manufactured in accordance with the following REACH -
directives: ® 1907/2005, RoHS
-2011/65/EU
And that the technical standards referenced below RoHS - 2011/65/EU

have been applied: ¢

Ruda Slgska, 2025-12-05
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Krzysztof Burzynski
Business Development Director
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THERMOSILESIA

WE ARE FOR YOU
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PL_|Polski

1 |DEKLARACIA ZGODNOSCI UE

2 Niniejsza deklaracja zgodno$ci wydana zostaje na
wytaczng odpowiedzialno$¢ producenta.

3 Nazwa i adres producenta lub jego upowaznionego

rzedstawiciela

g produkowane zgodnie z nastepujgcymi
rektywami EU

raz technicznymi standardami z zastosowaniem
onizszych norm

Deutsch

[EU-KONFORMITATSERKLARUNG

Diese Konformitatserklarung wird unter der alleinigen

[Name und Anschrift des Herstellers oder seines

4 ir erklaren, dass die folgenden Produkte
5 [Sie werden in Ubereinstimmung mit den folgenden
EU-Richtlinien hergestellt
6 Und technische Normen unter Verwendung der
folgenden Normen
cz [Cestina
1 [EU PROHLASENI O SHODE
[Toto prohlaSeni o shodé se vydava na vyhradni
2 |odpovédnost
yrobce
3 Iméno a adresa vyrobce nebo jeho zplnomocnéného
Jzdstupce
4 |prohladujeme, Ze nasledujici vyrobky
5 [isou vyrobeny v souladu s nasledujicimi smérnicemi EU
6 fa technickymi normami s pouZitim nésledujicich norem
RO |Romana
1 |DECLARATIE DE CONFORMITATE UE
2 Prezenta declaratie de conformitate este emisa pe

raspunderea exclusivé a producétorului

[Numele si adresa producatorului sau ale

3 p ilui sdu
Jautorizat

4 INoi declaram ca urmatoarele produse

5 [Sunt fabricate in conformitate cu urméatoarele directive|
UE

6 [Si standardele tehnice utilizand urmatoarele standarde]

MT |Malti

1 [DIKIARAZZIONI TA' KONFORMITA TAL-UE
Din id-dikjarazzjoni ta’ konformita tinhareg taht

2 |ir-responsabbilta

unika tal-manifattur
lsem u indirizz tal-manifattur jew ir-rapprezentant
wtorizzat tieghu

4 |Ahna niddikjaraw il-prodotti li gejjin
5 |Huma manifatturati skont id-direttivi tal-UE li gejjin
6 U standards tekniCi li juzaw I-istandards li gejjin
SV [svenska
1 [EU-FORSAKRAN OM OVERENSSTAMMELSE
Denna férsakran om éverensstimmelse utfirdas pa
2 [tillverkarens
Jeget ansvar
3 [Namn och adress till tillverkaren eller dennes
representant
4 i forsakrar att foljande produkter
5 [Tillverkas i enlighet med féljande EU-direktiv
6 [Och tekniska standarder med anvindning av féljande
Istandarder
ES |[Espafiol
1 |DECLARACION DE CONFORMIDAD DE LA UE
La presente declaracion de conformidad se emite bajo
2 |l exclusiva

4 |Declaramos que los siguientes productos

5 Estan fabricados de conformidad con las siguientes
Directivas de la UE

6 las normas técnicas que utilizan las siguientes normas

PT |Portugués

1 [DECLARAGCAO DE CONFORMIDADE UE

2 A presente declaragdo de conformidade é emitida sob
ja exclusiva responsabilidade do fabricante

3 [Nome e enderego do fabricante ou do seu
representante autorizado

4 |Declaramos que os seguintes produtos

5 [Sdo fabricados de acordo com as seguintes directivas
da UE

6 |E normas técnicas utilizando as seguintes normas

FI |Suomalainen
1 |EU-VAATIMUSTENMUKAISUUSVAKUUTUS
2 Tama vaatimustenmukaisuusvakuutus annetaan

valmistajan yksinomaisella vastuulla

Valmistajan tai timan valtuutetun edustajan nimi ja
osoite

4 |Vakuutamme, ettd seuraavat tuotteet
5 |on valmistettu seuraavien EU-direktiivien mukaisesti
6 Ja teknisten standardien mukaisesti kdyttden seuraavia
standardeja
DA |Dansk
1 |EU-OVERENSSTEMMELSESERKLARING

2

Jproducentens eneansvar

Denne overensstemmelseserklaering er udstedt under

Navn og adresse pa producenten eller dennes

3 |autoriserede
repreesentant
4 Vi erkleerer, at fplgende produkter
5 Er fremstillet i overensstemmelse med fglgende

EU-direktiver

Og tekniske standarder ved hjalp af fglgende

6
standarder

IT |italiano

1 |DICHIARAZIONE DI CONFORMITA UE

2 La presente dichiarazione di conformita é rilasciata
sotto I'esclusiva responsabilita del produttore

3 Nome e indirizzo del fabbricante o del suo

|rappresentante autorizzato

4 |Dichiariamo che i seguenti prodotti

5 |Sono fabbricati in conformita alle seguenti direttive UE
6 |E alle norme tecniche che utilizzano i seguenti standard,
NL |Nederlands

1 |EU-VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Jvolledige verantwoordelijkheid van de fabrikant

Deze conformiteitsverklaring wordt verstrekt onder

Naam en adres van de fabrikant of zijn gemachtigde

3 vertegen- woordiger
4 |Wij verklaren dat de volgende producten
5 Zijn vervaardigd in overeenstemming met de volgende

EU-richtlijnen

En technische normen met behulp van de volgende

6
normen

FR |Frangais

1 |DECLARATION DE CONFORMITE UE

Iseule responsabilité du fabricant

Cette déclaration de conformité est délivrée sous la

3 |Nom et adresse du fabricant ou de son mandataire
4 |Nous déclarons que les produits suivants
5 Sont fabriqués conformément aux directives
leuropéennes suivantes
6 Et aux normes techniques utilisant les normes
suivantes
LV |Latviski
1 |ES ATBILSTIBAS DEKLARACIA
2 |Siatbilstibas deklaracija ir izdota uz raZotaja atbildibu
3 aja vai vina pil a parstavja un
Jadrese
4 |Més apliecinam, ka $adi raZojumi
5 Més apliecinam, ka Sie izstradajumi ir raZoti saskana
ar $2dam ES direktivam
5 un iskajiem standartiem, i jot $adus
standartus
LT |Lietuviy
1 |ES ATITIKTIES DEKLARACIA

Si atitikties deklaracija iSduodama i$imtinai gamintojo
atsakomybe

(Gamintojo arba jo jgaliotojo atstovo pavadinimas ir
adresas

4 |PareiSkiame, kad $ie gaminiai

5 |kad Sie gaminiai yra pagaminti pagal Sias ES direktyvas
6 |ir techninius standartus, taikant Siuos standartus

ET |Eesti

1 |EU VASTAVUSDEKLARATSIOON

Jainuva- stutusel

Kéesolev vastavusdeklaratsioon on vilja antud tootja

3 |Tootja v&i tema volitatud esindaja nimi ja aadress
4 |Me kinnitame, et jargmised tooted

5 Jon toodetud vastavalt jargmistele ELi direktiividele
6 Ja tehniliste standarditega, kasutades jargmisi

standardeid

BG

[Bbnrapckv

[EC NEKNAPALIA 3A CbOTBETCTBUE

lynbnHowmolueH npeacTasuTen

HacToswara Aeknapauus 3a CboTBETCTBUE Ce
n3aBa Ha NbfHaTa OTTOBOPHOCT Ha
[npoussoauTens

ime n aapec Ha Nnpou3BoaUTENS UK Ha HEroBUS

4 |Hue nexnapupame, Ye crieaHNUTE NPOAYKTI

5 Proizvedeni su u skladu ca npousseaeHu B
CbOTBETCTBIE CbC CreHUTe AMpekTuBM Ha EC:

¢ |1 TexHnqeckn cTanaapTy, kato ce nsnonssar
cnegruTe cranpaptn

Sl SCi

1 |IZJAVA EU O SKLADNOSTI
ITa izjava o skladnosti je izdana na izkljuéno

2 Jodgovornost

roizvajalca
Ime in naslov proizvajalca ali njegovega poobla$cenega!
zastopnika

4 |izjavljamo, da so nasledniji izdelki
5 |so izdelani v skladu z naslednjimi direktivami EU
6 in tehniCnimi standardi z uporabo naslednjih
standardov
HR [Hrvatski
1 |EUIZJAVA O SUKLADNOSTI
2 Ova izjava o sukladnosti izdana je na isklju€ivu
odgovornost proizvodaca
3 Ime i adresa proizvodaca ili njegovog ovladtenog
redstavnika
4 [Sliedece proizvode deklariramo
5 [Proizvedeni su u skladu sa sljede¢im EU direktivama
6 |l tehniCke standarde koristeéi sljedece standarde
HU |Magyar
1 [EU-MEGFELELOSEGI NYILATKOZAT
Ezta Gségi nyi a gyarto kizarolago:
2 [felelGssége

|me||ett adjuk ki

3 [Kijelentjiik, hogy a kévetkezd termékek:

4 |Wir erkldren, dass die folgenden Produkte

5 Az alabbi uniés iranyelveknek megfelelGen gyartottak
Es a kovetkezd szabvanyok felhasznalasaval készilt

6 |miiszaki

Jszabvanyok

SK [Slovenéina
1 |EU VYHLASENIE O ZHODE
[Toto vyhlasenie o zhode sa vydava na vyhradnu
2 |zodpovednost
yrobeu
3 INazov a adresa vyrobcu alebo jeho spinomocneného
Jzdstupcu
4 |Vyhlasujeme, Ze tieto vyrobky:
5 st vyrobené v stlade s tymito smernicami EU
6 |a technickymi normami s pouZitim tychto noriem
GR Eanu(é
1 JAHAQIH ZYMMOP®QOSHY EU
2 H TapoUoa SHAwon CUPHOPPWONG EKDIDETAI pE
aTToKAEIOTIKA EUBUVN TOU KATAOKEUQOTH
3 [Ovopa kai 51eUBuvon Tou KATAOKEUAOTH 1 TOU
c€ouC1050TNEVOU QVTITIPOCWTTOU TOU
IAnAwvoupe OTI Ta akdAouBa TTpoidvTa: H eTaipeia
4 IONAWVE! 6TI Tat akGAOUBa TTPOTGVTA Eival CUMPWVES
€ TIC QTTAUTAOEIC TOU TTAPOVTOC KAVOVIOUOU
5 Kataokeuadovtal oUp@WVa pe TiIg akGAouBeg
odnyieg T EE
6 Kai TEXVIKG TIPOTUTIA pE T XPHON TWV aKGAOUBWY

[rpoTUTTWV
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